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� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

5ஜϭۦϯෑᄲϡ땹ѪϥՉۦϣෑᄲ땹ЎϧۦϪТଽϯϭԙоෑᄲ僡僡ϣЧ
ԙо땹නޒЧЗҘլ땾6ϻҦϡϯ땹֭ϩଽϯϡఏᎸЎϷ࠲ϩ땹7ࣹϥҰ☱߬
Ѫ땹՞ၶѪ땹߬ЗѪෑᄲҘЪ땹໘ݐଣ᤬ϩ땾8Ԇтϣ᝿ϪТ땹ϺبѪঽч
Ҽ҆ϪТ땹ϺփࣶϪТ땹ЈϪТൂѽރӻЎބϣنԎϥ೸ϡМХϵ땾9В࡮
ਙաϥਙա땾10ϪТ☱߬ֆ땹ϣЎ☱߬ֆ땾ϣஜϭԆ☱߬ϡ땹ϧϬ਄᜸Ӱӻ
ВϪТ☱߬ϡ땹11߬ЗᅹᄒኹиҷЀ଩ЪϣТ땹ԫϣТॉ݈ϥჱЗѪϡ᪉
땾ڌ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻����农



� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

5若有叫人憂愁的，他不但叫我憂愁，也是叫你們眾人有幾分憂愁——我說幾分，
恐怕說得太重。（和合本）

5如果有人使人憂愁，他不是使我憂愁，而是使你們眾人都有一點憂愁；我只說有
一點，是避免說得過分。（新譯本）

5Now if anyone has caused pain, he has caused it not to me, but in some measure—not 
to put it too severely—to all of you. （ESV）

5If anyone has caused grief, he has not so much grieved me as he has grieved all of 
you to some extent—not to put it too severely. （NIV） 

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�农



� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

5如果有人使人憂愁，他不是使我憂愁，而是使你們眾人都有一點憂愁；我只說有
一點，是避免說得過分。（新譯本）

ஜМϩϪѠјಂེꟀԔϷϪ࢚ЮϩѠјಂེꞲخ���
���ϷѨࣷѼԀخஜϩԭꟀԔјԟҫԖІѝԩѨխЅٖङꞲ
���ԚބϡꟀϷϪѠݱϫϾੂЁҀϻಂེꞲ
Ʝߜ،ϾЁիϻڌϫݱꟀױϾϡԭਾꟀӺڌϾЅϩϪ਋षϦٍၵԀڌ���
���јϤЂ֢ПхјϫϪϡ،ߜϲϥхݱϫڌϾϡ،ߜϰսօјӑЊٍၵϡ੸୻Ɬ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�农
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���
6這樣的人，受了眾人的責罰也就夠了，7倒不如赦免他，安慰他，免得他憂愁太
過，甚至沉淪了。

Ꟃ׎ϡҘ׎Ͼ҂пϦԚڌ৆Єࢯ���
��� ��Ꟃ����䩜Ʝڣ৆Єӓࢯ䩛Ԋٷ߄४ޒϾϡю؂ᅭျϷ֧ਞڌ
��� ՃМҴᘵᆫϥѮГꞭࡢஜЮϩخ

ஜх䦯ੂϪϡૻᆫ䦰ЮϩࣱচꟂخ���
��� ԄϷϪഩ۩ЖꟀ۵࠳ϲܻϻϦꞲ
��� ӺױᘵᆫϤؑϵӐߕ۞ϦꞭ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻���农



� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
6這樣的人，受了眾人的責罰也就夠了，7倒不如赦免他，安慰他，免得他憂愁太
過，甚至沉淪了。

Ꟃٷ߄४ޒјꟀԦ໓ј䦰Ϸ֧ਞݪ⇃ஜᆼ඄јИ䦯خ���
��� ϨᕷૻҐќꟀјИϵ஝ᩎфԦ໓Ϸ֧ਞޒ४ٷ߄Ʝ
��� Ʝٷ߄४ޒϷ֧ਞۊՍऴᒿфऴᒿϡٍၵхјИъҊхૅۓ৆ЄϪࢯ
��� ஜկϰಂེϡҞ֥ϥЊϦѠјИӍӁꞲخ
��� ϨऴᒿѶϡ੤಺ߍґྺཝఏϡєୄꞲ಺੤ߍҘϦऴᒿꟀґϤϥఏѱϦྺཝꞭ

቎ЏԄꟂڛૅۓϾϡᕷૻڌ���
��� ПҿଳཱꟀڈЮϩ৯ܸϡ࣡ࣟꟀѠъϪңЏիϻᦀᏅꞲ
��� ҩᕷૻϡϪҩಂེᏍᱜꟀӺ঴،Ꟁಂེկϰᤇ᎑ՍӌхӚ༇ϣҊꞲ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻���农
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���

8所以我勸你們，要向他顯出堅定不移的愛心來。

�ӡϤ௄ϡДК䦰ߘјԤҴ䦯זϾꟀϵڌݎஜᓺخ���
��� ϦꞲ׹۽ъϪЖꟀјИϡДКૻ܋јИϨִܨஜϤخ
��� Ϸϥϣ֧ऴᒿၵ׎ϩϡ࿄ᐱꟂ
����ϷДКೇৈϨя׶ϡТ҅ЅꞲ
јИөјИϡДКԤѳпϰꞲִܨஜѳϨخ����

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�农
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���

8所以我勸你們，要向他顯出堅定不移的愛心來。

ӡϤ௄ϡДК䦰ೇৈϨऴᒿѶꟂߘ䦯ظ���
��� ϷϪచӡϡϲϥऴᒿϡДꞲז৆ЄϪϵࢯ
��� ϲғظѩֹխДӛϩϡϪढꞲ
��� хϪϰМꟀЮϩԞҩظӛДѸԳϵϡϦꞲ

ϡДꟂٷ߄४ޒ৆ЄϪచӡхਞࢯ���
��� ϲϥచӡхјϡДꞲ
��� јИІѝЇϩϷ҆ДꞲ
��� ђϩϷҊѩֹխϡꟀјҥЍѐԜЏϻԦ໓Ɬ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�农
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9為此我先前也寫信給你們，要試驗你們，看你們凡事順從不順從。

ꞲעјИфЃјИϥਦఅѨॄࡐߏϾꟀϥЊϦڌ৆ЄࢯҞѱ܎ஜМҴјخ���
ஜϡᇝ஧Ꟃخԩϵսօхעஜ॥ኆјИѩֹխϡخ���
��� јІѝϡᅓ൩Ʝ߹ࠄஜϤЂϵخ
��� јϡ۵ϡϤϥϵѠࢯ৆ЄϪ঴،Ʝ
��� ґϥϵѠјИҌѭјхјИϡДꟂ
ϻјИхٍၵϡպКꞲࡦ৆ЄϪҺࢯஜϨјϼϣൄҞϡ۵ϡϥѠخ����
����јИϡᇝКϥхٍၵӛةϡٸ׫ϡϣ҆ԤѳꞭ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�农
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���
10你們赦免誰，我也赦免誰。我若有所赦免的，是在基督面前為你們赦免的，11免
得撒旦趁著機會勝過我們，因我們並非不曉得他的詭計。

Ʝءࡴк߶੸୻ϡۥ৆ЄҞၵϡІࢯ݈םڟјϡ੸୻ꟀϨϷ݈םڟ���ஜϨҸخ���
���јИᓕᩎՈꟀخஜЇᓕᩎϦՈꟂ
��� јИЁϨऴᒿӌѶꞲ
��� ٍၵфڌϾЁϨऴᒿѶࠣઽс಼ࡁϨϣгꞲ
��� јИϡҲЊϲϥٍၵخஜϡҲЊꞲ
��� ལЯјИϡҞКꟀјИϤϥϨٍၵ੸᱋ҐЎꟀґϥԀјӎϨ䩛�Ꟃ��䩜Ɬ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�����农
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���
10你們赦免誰，我也赦免誰。我若有所赦免的，是在基督面前為你們赦免的，11免
得撒旦趁著機會勝過我們，因我們並非不曉得他的詭計。

���䦯Ϣ઎ϩӛ⇃ݪϡꟀϥϨऴᒿӌӓЊϧИ⇃ݪϡ䦰Ʝ
��� ϤϥϫϪϡӺউꞲݪ⇃ஜϡخ
��� ϡॄԩꞲٸ׫ԭචϨҿхݪ⇃ஜϡخ
��� ϾӆӲϩ੸᱋Ꟃڌ
����஝ᩎϩϤѭख़ҲЊϡҞၵꞲ
����༎ٍحڗ߻ၵϡ࣓ڌꞲ
ӛϩϤѭख़ϡҲЊϡҞၵ䩛৆ӓ��Ꟃ����䩜Ɬ࣓ڌ����

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�����农
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���
10你們赦免誰，我也赦免誰。我若有所赦免的，是在基督面前為你們赦免的，11免
得撒旦趁著機會勝過我們，因我們並非不曉得他的詭計。

৆ЄϡҞၵꟂࢯஜѠ๼Ҵϡخ���
��� ҺࡦϻФϩϣϫԞјИѸ๼ҴϡꞲ
��� ङϦٸ׫Ґ֕ꟀјИФիءҿјϡ੸ۣꞭ

�ꟂذҌѭꟀྺཝϡយؐ׎৆ЄҞၵԀٍၵЁҌѭꟀЇࢯ���
��� ྺཝЂᅘҵјИ䦯஝ᩎ䦰ϡ൛ᐥꞲ
��� ྺཝЂеკڌϾꟀ߄юѸЄϡ൩ڎꞭ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�����农
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���
10你們赦免誰，我也赦免誰。我若有所赦免的，是在基督面前為你們赦免的，11免
得撒旦趁著機會勝過我們，因我們並非不曉得他的詭計。

ЊϷђϥϪϡѨєꟂگϾНЍڌ৆Єࢯ���
��� јИІѝНкျअфݺӡꞲ
��� ꟂذҿјϡយءјИꟀϤϵюЊྺཝϡҵᵠꟀիݎஜ੥خ
ϡ੸ۣꞲٷ੾ࢄϦ٦ԓڑјИ௲ٍٸ׫����
����јИϵԑظجϡ޺༬фظϡષ൛Ʝ
����јИϵึႚҩྼϨܒ֐ବϼϡҰ䩛৆ӓ��Ꟃ�䩜Ɬ

್ᶮଏࠞ੄࡛ۗ军�땻�����农
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12ϣաӻВ਄᜸ϡۙؽϽϩڀೋଂ땹ӏЎ҆ϣѕϩ֞땹13єПԫВжϭ࡙Ծ
ฐ୥ۄЊ땹ϣХҍϥ՞땹ݚᙔԹєҍϡϯ࠿ݾղಬаϩ땾

ෑХ।યЊ۬Ѐ军�땻�����农
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���
12我從前為基督的福音到了特羅亞，主也給我開了門，13那時因為沒有遇見兄弟提
多，我心裡不安，便辭別那裡的人往馬其頓去了。

ऴᒿꟂ݈םஜϨϷѶخ���
��� 儰ϥҩྼܒ֐ବф࣢҅ϡҰꞲ
��� 儰ϥऴᒿٸ׫ϡַبꞭ

ஜ਑Ꟃا䦰ϻٸ׫ஜ䦯Њऴᒿϡخ���
��� เऴᒿꞲةஜ਑ϥЊϦاஜЮϩҴ৯Мјϻخ
��� јϵࢯז৆ЄϪМҴꟂ
����јϡטϨ܈ةфୌเऴᒿϡٸ׫Ʝ
����јϡӲՃфТܞЁϨୌเऴᒿϡٸ׫Ɬ

ෑХ।યЊ۬Ѐ军�땻�����农
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���
12我從前為基督的福音到了特羅亞，主也給我開了門，13那時因為沒有遇見兄弟提
多，我心裡不安，便辭別那裡的人往馬其頓去了。

৆ЄҞၵМҴꟂࢯஜхخ���
��� ј஌ಂјϾ׹Шୌٸ׫܈ϡқϾꞲ
��� ј஌ಂјԽ۽јୋභјИϡذ੿Ɬ

ஜыϦ՞Ꟃخஜ਑ӔҭЊاϨظ���
��� ђϩظҥЍѱ໹儰Ѩ֞ϡқϾꞲ
��� 儰࣡ࣟ儰Іѝϡ۵ϡӋыڈԭളϷқϾҐ՞Ꟃ
����՞ϡᒦጦϨظϡѲЅꞲ
����ङۙ݃ظҺꟀਦछظϤϾۖזϨ՞֕ϡϪы՞Ɬ

ෑХ।યЊ۬Ѐ军�땻�����农
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���
12我從前為基督的福音到了特羅亞，主也給我開了門，13那時因為沒有遇見兄弟提
多，我心裡不安，便辭別那裡的人往馬其頓去了。

���䦯ϢКѶϤԦ䦰Ꟃ
��� ஜ໐ଜсеұϦјϡဖഔꞲخ
��� Ͼϡઐ߸ϩНЍຢ༮јИҐҼϡԭਾꞲڌ৆ЄࢯஜԀخ
��� ϦјԭКјИϡҞ֥ꞭܻةјИזஜخ

јϡҞꟂ׎ҘحஜಂК⁼⁼ꟀӺ��ЊјϤҌѭјИϾғخ���
��� ٤ЄЮϩ֥۽ϡяжϣϳϳПШꟀϷ҆஌ಂѸӸ౳૞Ʝ
��� ѩ֛جౡϡ෩஥НЍҺڏЯࢯ৆ЄϡϣܸЁϤϯꞲ
��� ஜи஌КϡѨєНЍӔҭӣѳϦꟀЇНЍєୄԻЏѸརꞭخ

ෑХ।યЊ۬Ѐ军�땻�����农
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���
12我從前為基督的福音到了特羅亞，主也給我開了門，13那時因為沒有遇見兄弟提
多，我心裡不安，便辭別那裡的人往馬其頓去了。

Ꟃ֥۽٤ЄϡۊಂКဖିсҳ׶ஜۙخ���
��� ৆ЄҐҼਅૼЊԢꞲࢯஜ਑фاஜϨخ
��� јѩ֛ӵЎх٤Єфࢯ৆ЄҞၵϡಂКꞲ
��� Ϸؘ҆ظϼϡϤԦٍخஜеКꟀкۡҿႛዏϦјϨاஜ਑ϡѨ֞Ʝ
��� јђϩᓳםсڑыاஜ਑Ʝ
��� ѼґꟀϨڑыҐӓߍЏϦϣԈϪגիҰ䩛ԊٍၵҲة���Ꟃ����䩜Ɬ

ෑХ।યЊ۬Ѐ军�땻�����农
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14ҙړڤ땹ًవ׶ϣТϬ਄᜸ҍ᎔଩땹ॉቌиϣТϬ۠ٶঽ࿋єԫܖए਄᜸
үϭϡޣԌ땾15ԫВϣТϬړӰӻ땹ѾܧϬЗைϡϯԢϾۧნႫϡϯԢϾ땹
Єϭ਄᜸ᇦޣҮԌ땾16ϬϻӒϯ땹ϷҝϩԄϡޣԌۦѪԄ땼ϬєӒϯ땹Ϸҝ
ϩҠϡޣԌۦѪҠ땾�ϻѽֆДԵЗмײ땽17ϣТϥ֋єޑЊϯ땹Вݢඬছړ
ϡ҂땹ᛅϧݔӣ೘ԏ땹ݔӣړ땹ϬړӰӻᄚи਄᜸ݻ҂땾

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻�����农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
14感謝神，常率領我們在基督裡誇勝，並藉著我們在各處顯揚那因認識基督而有
的香氣。

���䦯Ҁظو䦰Ꟃ
��� ꞲظوҀזஜ਑ϡಂེꟀׅاஜԩјϨخ
��� Ѡࢯ৆ЄҞၵҀիҀ൛ϡԳϵԛꞲ
��� ຊՎࢯ৆ЄҞၵҀظوхخஜԀјИϡѨ֞Ʝ
����јИϡҀ൛ԖјИԀ಼ࡁظϨϣгꞲ
����јИԖӐҋԀظ൩ѱјИϡٍၵ಼ࡁϨϣгꞭ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
14感謝神，常率領我們在基督裡誇勝，並藉著我們在各處顯揚那因認識基督而有
的香氣。

���䦯׶ଜ֨ϢИϨऴᒿѶᆎ਱䦰Ꟃ
��� կ֨ϢИۿӸᏏᅰ਱۱ϡ׃ҲꞲ
��� ҲꟂ׃਱۱ϡע෥ࢇϨஜެঅӰদݲఴхஜެԖ׶֢
����կ֨ẪℂۿӸᏏᅰ׃ҲꞲ
����ϤҴՁЊѮГخஜϾөІѝЂՍюϣϫ׹ਟϡẪℂꞲ
����ଭचఴхةเٸ׫਱۱ϡᏏᅰꞭ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
14感謝神，常率領我們在基督裡誇勝，並藉著我們在各處顯揚那因認識基督而有
的香氣。

���䦯ࡦگऴᒿґϩϡܫӠ䦰Ꟃ
��� ֢ПҩẪϡٍၵꟀظϨ્؜ٿшпࡦگऴᒿϡӠڏꞲ
����ೇ᠅֢ظ݈םПٍၵة৚ऴᒿϡષ൛ҌࡦꞲ
����ЃϤϻྼܒ֐ବф࣢҅ϡऴᒿꟀԔјӲϼђϩऴᒿϡܫӠꞭ

��� к᧓ңӠԽڊϦ؆ңꟂ
����ऴᒿϡષ൛ҌࡦϨٍၵӲϼԤѳϡ׎ބꞲ
����Ӻ䦯Ҟ䦰᧓ϻϦТܞϡᐈᇙꞲ
����Ӻ䦯ϤҞ䦰ђЍࢨϻӚ༇ϡೞڏꞭ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
15因為我們在神面前，無論在得救的人身上或滅亡的人身上，都有基督馨香之
氣。

ϡऴᒿꟂܾࣂԓϪזظஜԞ᠅ІѝюЊخ���
��� Ϩ��Ꟃ���ЅꟀ৯گјӲϼ્шЯԽႃظϡऴᒿϡܫӠꟀϥϣ҆ᇙܫϡڏ࡟Ʝ
��� Ϩ��Ꟃ���Ꟁ��ЅꟀ䦯ܫӠ䦰܋ϡϥ҆حڗढϡӠڏꞲ
��� Ӡϡϰ੅ꞲܫஜϤϥخ
��� Ϸ䦯ऴᒿလܫҐӠ䦰ϰۡԭҿऴᒿܒ֐ବϡҞ֥Ɬ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
15因為我們在神面前，無論在得救的人身上或滅亡的人身上，都有基督馨香之
氣。

���䦯ЏષϡϪ䦰Ɡ䦯༮༇ϡϪ䦰Ꟃ
��� Пٍၵӛ҂ϡ֞ӑϩҕϫֱҝꟂЏષϡϪф༮༇ϡϪꞲ֢ظ
��� ٍၵЁϥऴᒿѱظϡܫӠꟂ
����хϣԈϪϰМꟀϥਘϪྻႃϡᐈᇙꞲ
����хϣԈϪϰМꟀϥӚ༇ϡॲೞꞭ�

��� ��Ꟃ��䩜Ꟃڣ৆Єӓࢯବϥеһᗭ䩛ܒ֐
����ъԈѩ֛ϨخஜӲϼЃϻ࣢҅ϡऴᒿϡϪѩ֛սօԓ֎ϡᅭျꞲ
����ϣܸЁԽݺҿϣϫϪхٍၵϡ׎ބк߶јϨӲՃфТ҅Ѕӛઌՙϡٸ׫Ɬ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
15因為我們在神面前，無論在得救的人身上或滅亡的人身上，都有基督馨香之
氣。

���Ϸϫ࣏ՍЫНЍϰІخஜх৊ѓ଒ऐϡҞ֥Ꟃ
��� ᖻһПќꟀᚲ਑ື៌ϡᐈᇙϨظӌࢫгϦ儰хϪढϡ፧Д䩛ࡶ��Ꟃ�����䩜Ʝ
��� Ϧӛϩϡ៌ᓙꞲڊବϼϡІϢື៌Խܒ֐ஜԚҞꟀऴᒿϨخ
��� хϪढДϡᔰᓙꞲظԤҴڰѭϡӣ܈ஜخ
��� ೇଭϡષᦪҺڏꟀкϷ҆ҤܴҴ৯сᆡਏخஜϡܫӠЁϥпҿऴᒿꞭ

���ϨክᮚӲϼӛЃϻϡꟀѳϨЇНкϨخஜӲϼЃϻꟂ
��� �Ʝࡐߏѱ໹ϡظфگϡ৯ظஜϡѨ֞Џϻخ
��� ӍႃꞭظஜђϨলјӛ҂ϡϣܸϥਦЁЏخ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
16在這等人，就做了死的香氣叫他死；在那等人，就做了活的香氣叫他活。 這事
誰能當得起呢？

Գϡؙ৙ꟂדϨјӲϼ֞ӑϩظஜϨᆡਏخ���
��� хϩԈϪϰМꟀٍၵϤПϥԩӚϻ䦯ӚϡܫӠ䦰Ʝ
��� хԷјϪϰМꟀјϥԩТܞϻ䦯҅ϡܫӠ䦰Ʝ
��� ٍၵϥऴᒿѱظϡလܫҐӠꟀјЇϥԓϼТԀӚϡӠڏꞲ
��� ٍၵюЊظԀԓཞҐҼཻ֢ϡ෫ೀꟂ
����ѩںϥལҞКҘ׎ϨऴᒿѶᐥ໹ϡТܞꞲ
����Фϥ໒߂ӺϤҞґӔҭ٦ҿϡӡ഼фӚ༇Ɬ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
16在這等人，就做了死的香氣叫他死；在那等人，就做了活的香氣叫他活。這事
誰能當得起呢？

���䦯ϷѨՈЍԄЏг֦Ꞵ䦰Ꟃ
��� ௅јٍၵϡЍҨꞲڰϾڌ৆ЄࢯхބꟀࣆஜЊІѝᔩخ
��� ௅јϥϤϥׁ֛ϡٍၵꟂڰ੿࢚Ϥذ৆Єࢯ
����јИखڕϡϥјӑЊٍၵϡդ۴фҲЊꞲ
����јИϤϥԀԷјϪԚԞјٍၵϡׁ֛ԛꞭ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
16在這等人，就做了死的香氣叫他死；在那等人，就做了活的香氣叫他活。這事
誰能當得起呢？

���јхϷϫ՛֤ѱпϦкЎমଉꞭјϽໞсזјИМҴꟀӺЊꟂ
��� јМӣҧꞬիظత൩Ɡј෧ᐨظ䩛�Ꟃ��Ʝ�Ꟃ�Ʝ�Ꟃ���Ʝ�Ꟃ����䩜Ʝ
��� јࠄ߹ϦڌϾꟀјИϥјКДϡжѾꟀϩ੸ݎᭇјИ䩛Ԋ��Ꟃ��䩜Ʝ
��� јϡѨ֞ϥ๧ࢼϡѨ֞䩛�Ꟃ����䩜Ʝ
��� јୌݎክᮚऴᒿЊҰ䩛�Ꟃ���䩜Ʝ
��� ј࣋ۼऴᒿϡДЏࢫಾ䩛�Ꟃ��䩜Ʝ
��� јԚҞظϾ֢ПјϡТܞꟀЊјϪկϰТܞфึႚ䩛�Ꟃ����Ʝ�Ꟃ����䩜Ɬ
��� јϡ۵ϡϥԽႃظ䩛�Ꟃ����䩜Ɬ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
17我們不像那許多人，為利混亂神的道，乃是由於誠實，由於神，在神面前憑著
基督講道。

���䦯Њ۱ౣࣜظϡѭ䦰Ꟃ
��� 䦯ѓظϡҧܭϰ҂ТҺ䦰䩛ߪ࠳ፇӆꟀ&6%䩜Ʝ
��� 䦯ЊϦ֗۱ґᴇظ܈ϡѭ䦰䩛ЉፇӆꟀ&19䩜Ʝ
��� ꟂډےјϤϾԖјϡٍၵ॥ኗ؆Њϣ҆گஜઌخ
����ј༎ג߻իԩٸ׫ةЅԠЏϡڰ׉ϼϡ۱೯Ʝ
����јಂКࢯ৆ЄڌϾхјٸ׫ةϡݰ֏䩛ࢯ৆Єӓڣ��Ꟃ�����Ɬ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
17我們不像那許多人，為利混亂神的道，乃是由於誠實，由於神，在神面前憑著
基督講道。

���䦯ۥҿ஧ӣꟀۥҿظꟀϨظӌӓལЯऴᒿ܈ѭ䦰Ꟃ
��� ꞲډےஜϡѨ֞Ϥϥ҂خ
��� ҭ࢘ீϡѐԑꞲ۔ϥٸ׫ϡةஜӛخ
��� ஜिІѝϥϣϫѐ஧ϡϪꞲخ
��� Ɬٸ׫܈ةӌӓལҞКфରӠϨऴᒿѶظஜϨخ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
17我們不像那許多人，為利混亂神的道，乃是由於誠實，由於神，在神面前憑著
基督講道。

���䦯ъܛЄϪ䦰Ꟃ
��� Ϥϣӡϥࡆ܋ϫاӡळՃꞲ
��� ґНЍϥхϣԈؓڌϡ᪵िꟂ
����јИϥऴᒿڈڌ஫ڌϡؓڌꞲ
����јИЊ԰ੂ֝Ӳӡ࣓ڌءϡַبꞲ
����јИڀԳؖڰ׉ڈؿϡֽ೯Ʝ
����јИԭКјИϫϪϡюϲфӜִꞲ
����јИᚤୠϦјИٸ׫܈ةϡַبфؙ৙ҨꞭ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
17我們不像那許多人，為利混亂神的道，乃是由於誠實，由於神，在神面前憑著
基督講道。

ԚԞꟂؓڌஜԀϷԈخ���
��� Ѕϡ൛ਹꟀґϤϥԓཞϡᵕ⁶ꞲܞϨјТظҲ৒ঝϥߞஜѐ஧ϡخ
��� ༬Ʝ޺༬ꟀґϤϥϰۡҿ٦ԓϡ޺ϡظஜϡҞ֥ϰۡҿخ
��� Ɬ࣓ڌфٸ׫܈ةڥஜкϨऴᒿѶϡӲخ

ҙڤϬړҍ᎔଩军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

军�땻����农ܧ؀ ೋϡෑХډ

 X ஝ᩎਞޒ४ٷ߄䩛�Ꟃ����䩜Ꟃ
 Y кऴᒿѶϡДхۊਞޒ४ٷ߄Ʝ
 Y ϵ஝ᩎਞޒ४ٷ߄ꟀԜғخஜЊ
јИӛ҂ϡъҊꞭ

 X ಂКࢯ৆ЄڌϾ䩛�Ꟃ�����䩜Ꟃ
 Y ྺཝϡ۵ϥϵጫਟظϡѨ֞Ʝ
 Y ಂКјИဒՋྺཝϡយذꞭ

 X ҀوϨظѶᆎ਱䩛�Ꟃ�����䩜Ꟃ
 Y ၓѥظиќϡ਱۱Ʝ
 Y ҀظوѠϪеұ儰ϡ਱۱Ɬ

 X ϢИѹϻϦѮГ֦Ꞵ
 Y ϡжѾꞲࢼಂКј٦׶ஜۙخ
 Y Ʝٸ׫ѐԜϡةऴᒿۼஜ࣋خ
 Y кߘӡϡऴᒿϡДК஝ᩎϪꞭ

 X ϢИؐ׎ғح҂֦ꞴߏڽꟂ
 Y ϢИؼૅۓѓ޺༬؜ѶڌϾϡ՛
֤ꟀԑجϷԈ՛֤ϡଳԳԛфࠣ
ྌԛꞭ

1所以你們該效法神，好像蒙慈愛的兒女一
樣。2也要憑愛心行事，正如基督愛我們，
為我們捨了自己，當做馨香的供物和祭物
獻於神。（以弗所書 1：1-2）



਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

������)LUVW�$YH��:KLWWLHU��&$������

।યЊѮ܉

؀ఴ

ӏќҒ

ೋϡෑХډ


	簡介（2：5-17）
	寬恕麻煩製造者（2：5-11）
	憂心哥林多教會（2：12-13）
	感謝在神裡誇勝（2：14-17）
	結論（2：5-17）



